
 111 1 

 

Friendship.  Support.  Stay Connected!                              Amitié.  Soutien.  Restez branchés!                                          

 

 

ANNUAL COMMEMORATION  
MAY 23, 2019 

WE REMEMBERED 
 

COMMÉMORATION ANNUELLE 
LE 23 MAI 2019 

NOUS AVONS RENDU HOMMAGE 
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Flag Raising  /  Lever des drapeaux 
 

The North West Mounted Police, predecessor to the 
RCMP, and Beechwood Cemetery located in 
Ottawa were both created in 1873.  For the past 
146 years, deceased RCMP members and their  
families have relied on Beechwood for their final  
resting place in Ottawa. In 2002, the RCMP National 
Memorial Cemetery (RNMC) was established at 
Beechwood Cemetery.   
 
Last year, the Ottawa Division started an annual vigil 
and a wreath-laying ceremony on the anniversary of 
the RCMP, May 23rd, leading up to the 150th  
anniversary of the RCMP in 2023.  Each year,  
additional activities are added to the event.  This 
year, the event started the evening before with the 
lowering of the flags.  Michel Pelletier, Roy  
Berlinquette, Dave Jeggo, Kevin Mole, Marc Dureau,  
bugler Charles Armstrong and piper Graham Muir 
participated. The next morning, they proceeded to 
raising the flags to start the vigil.  This year, a walking 
historical tour was also organized where six graves 
were visited and the stories of these brave members 
were told; see page 3.  
Also, at the ceremony, plaques were unveiled to 
recognize three recipients of the Victoria Cross.  See 
photos on page 4. On the RNMC site, with the smart 
tag on your cell phone, you can scan the tag located 
at the base of the plaque.  This will bring you to the 
website where you can read their stories.  You can 
also visit the website at  https://rcmpodva.org.            
 
                  . 

La Police à cheval du Nord-Ouest, prédécesseur de la 
GRC, et le cimetière Beechwood situé à Ottawa, ont 
tous deux été créés en 1873.  Depuis 146 ans, des 
membres décédés de la GRC et leurs familles ont 
choisi Beechwood comme leur dernier lieu de repos 
à Ottawa. En 2002, le Cimetière commémoratif  
national de la GRC (CCNG) a été établi au  
cimetière Beechwood. 
 
L'année dernière, la Division d'Ottawa a entrepris 
une veille annuelle et une cérémonie de dépôt de 
couronnes à l'occasion de l'anniversaire de la GRC, le 
23 mai, et ceci dans le cadre du 150e anniversaire de 
la GRC qui aura lieu en 2023. Chaque année, de 
nouvelles activités s'ajoutent à l'événement. Cette  
année, l’événement a débuté le soir précédent, avec 
l’abaissement des drapeaux.  Michel Pelletier, Roy 
Berlinquette, Dave Jeggo, Kevin Mole, Marc Dureau, 
le clairon Charles Armstrong et le cornemuseur  
Graham Muir ont participé. Le lendemain matin, ils 
ont levé les drapeaux pour débuter la veille.  Cette 
année une visite historique à pied a été organisée; six 
tombes ont été visitées et l’histoire de ces membres 
racontée.  Voir les photos à la page 3.  De plus, 
lors de la cérémonie, des plaques ont été dévoilées 
afin de rendre hommage à trois récipiendaires de la  
Croix de Victoria. Voir les photos à la page 4. Sur le 
site du cimetière, placez le marqueur intelligent de 
votre cellulaire sur la puce intelligente situé à la base 
de la plaque. Ceci vous dirigera directement au site 
internet ou vous pourrez y lire leurs histoires.  Vous 
pouvez aussi visiter le site au https://rcmpodva.org. 
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A guided walking tour of Beechwood Cemetery by 
RCMP Veterans was provided to guests. Each grave 
was identified by a Canadian flag and the RCMP  
Ensign. The following graves were visited and a short  
overview of their career was recounted.   
 
Des vétérans de la GRC ont offert aux invités une 
visite à pied guidée du cimetière Beechwood.  
Chaque tombe était identifiée d’un drapeau canadien 
et de l’enseigne de la GRC. Les tombes suivantes ont 
été visitées et un court aperçu de leur carrière a été 
raconté. 

1. Reg. # / Mat. 8940, Constable/Gendarme 
   William Henry Kirby 
   Member of the Musical Ride in 1920 
   Membre du Carrousel en 1920 
2. O.212 Thomas Edward Foster 
   Canada’s first fingerprint expert. 
   Premier expert en dactyloscopie au Canada 
3. Reg.# / Mat. 8686 Constable/Gendarme 
   Mark Edward Radbourne 
   Member of the RNWMP 
   Membre de la R.P.C.N.-O 
4. O.322, Superintendent/Surintendant 
   Howard Hooper Cronkhite 
   Member of the Musical Ride in 1920 
   Membre du Carrousel en 1920 
5. Reg.# / Mat. 244 Constable/Gendarme  
   James Halpenny 
   Member in the March West of 1874 
   Membre de la Marche vers l’Ouest de 1874 
6. Reg.# / 10096 Corporal Frederick William  
   St. George D'Essecort Ashe 
   Member in the March West of 1874 
   Membre de la Marche vers l’Ouest de 1874 

«Malgré la température qui nous a joué des tours, ce 
fut une expérience enrichissante de participer à la visite 
guidée du vieux cimetière Beechwood et d’écouter les 
anecdotes et histoires reliées aux membres qui y sont 
enterrés et qui ont soit fait partie de la Police montée 
du Nord-Ouest et/ou qui ont combattu dans les 
grandes guerres. Nous avons aussi eu l’honneur d’être 
accompagné(e)s tout au long de la visite par deux des 
membres du Carrousel et leur magnifiques chevaux.»    
 
Lyne Forget-Lanthier, épouse de feu Pierre Lanthier 
matricule 38372 

*** 
(Translation) "Despite the uncertainty of the weather, it 
was a rewarding experience to take a guided tour of 
the old Beechwood Cemetery and to listen to anec-
dotes and stories related to the members buried there 
and who were part of the Northwest Mounted Police 
and/or who fought in the Great Wars. We were also 
honored to be accompanied throughout the visit by 
two Riders of the Musical Ride and their beautiful  
horses.''   
Lyne Forget-Lanthier, spouse of the late Pierre  
Lanthier, Reg. # 38372 

*** 
Dave Jeggo, Joe Healy, Bill Stewart and Nick McCarthy 
(Beechwood), organized and collaborated to the tour.  
 
Dave Jeggo, Joe Healy, Bill Stewart et Nick McCarthy  
(Beechwood) ont organisé et collaboré à la visite.   

Walking Tour / Visite à pied guidée 
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The Vigil  /  La  Veille  
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 Sgt-at-arms Marc Dureau unveils the plaque for 
S/M Richardson - Le sergent-d’armes Marc 
Dureau dévoile la plaque du s.-m Richardson. 

Chaplain Pierre Bélanger offered a prayer 
L’aumônier Pierre Bélanger a offert une prière. 

Mr. Mike Hurley, Deputy Head of Mission, Embassy of 
Ireland and Supt. Mike McDonell of the OPP (former 
RCMP) unveil the plaque for Cst. O’Leary.  M. Mike 
Hurley, chef de mission adjoint, Ambassade d’Irlande 
et le surint. Mike McDonell de la PPO (ancien membre 
de la  GRC) dévoile la plaque du gend. O’Leary. 

Rear Admiral Chris Sutherland, Canadian Armed Forces 
(CAF) and Reverend Gerry Peddle, former Chaplain 
General with CAF unveil the plaque for Cst. Pearkes.  
Le contre-amiral Chris Sutherland des Forces armées 
canadiennes et l’ancien aumônier général des Forces, le 
Révérend Gerry Peddle, dévoile la plaque du gend. 
Pearkes. 

Victoria Cross  /  Croix de Victoria  
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Senator Vern White and Member of Parliament Jim Eglinski, 
both RCMP Veterans, layed a wreath on behalf of the Govern-
ment of Canada.  Le Sénateur Vern White et le député Jim 
Eglinski, tous deux vétérans de la GRC ont déposé une 
couronne au nom du gouvernement du Canada. 

Mrs. Lise Coates, spouse of C/Supt. Doug Coates, Reg. # 
35051 who died in Haiti, layed a wreath on behalf of all 
families. Madame Lise Coates, épouse du Surint. princ. 
Doug Coates, mat. 35051, qui est mort en Haiti, a déposé 
une couronne au nom des familles.  

D/Commr. Kevin Jones on behalf of the RCMP.   
Le sous-comm. Kevin Jones au nom de la GRC. 

Rear Admiral Chris Sutherland on behalf of the Canadian 
Forces.  Le contre-amiral Chris Sutherland au nom des 
Forces armées canadiennes. 

For the Tripartite - the RCMP; the RCMVA, Ottawa Div.; and the 
Beechwood Cemetery Foundation,  Pour la Tripartite, - de la GRC, de 
la Division d’Ottawa des Vétérans de la GRC et de la Fondation du 
Cimetièere Beechwood, David Wiseman, Michel Pelletier, Andrew Roy.  

On behalf of the RCMP Veterans’ Association, Ottawa Divi-
sion, au nom de l’Association des Vétérans de la GRC, divi-
sion d’Ottawa, Kevin Mole;  Giuliano Zaccardelli, Ret.’d 
Commr. / Commissaire à la retraite; Roy Berlinquette. 

Wreath laying  /  Dépôt des couronnes  
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Wreath laying  /  Dépôt des couronnes  

 

 

On behalf of National Division, au nom de la division  
Nationale, A/Commr. / le comm. Adj. Mike Duheme 

On behalf of Headquarters, au nom de la direction générale, 
C.M. / le m.c. David Farquhason; S/Sgt./ le s.-é.m. Brillon 

Left / gauche 
A/Commr. Rtd. / 
le comm. adj. à la re-
traite, Les Holmes for 
Troop reunion 62 / 
pour la réunion de la 
troupe ‘62. 
Right / droite 
Ross, Reg. # / mat. 
24232 & Cheryl  
Annand.      
Ross’ brother, John, 
Reg. # 19206 died in 
1963. John, mat.19206, 
le frère de Ross est 
mort en 1963.  

A/Commr. Serge Côté, Director of the Canadian Police College, accompanied by our international police partners.   
Le sous-comm. Serge Côté, Directeur du Collège canadien de police, accompagné de nos partenaires internationaux.  
L>R / de g à d. Lieutenant-Colonel / le lieutenant-colonel Giorgio Tommasco and Brigadier General / et le brigadier général  
Fabrizio Martinelli, Embassy of Italy/Ambassade d’Italie; Colonel / le Colonel Francis Paccagnini, French Embassy/Ambassade de 
France; Mrs. / Mme Adriana Kolarikova, Embassy of the Slovak Republic / Ambassade de la république Slovaque; Police Chief 
Commissioner, Commissaire en chef de la police, Radu Coozel, Embassy of Romania / Ambassade de la Roumanie. 
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Wreath laying  /  Dépôt des couronnes  

 
 

The Ladies each layed a tulip.   Les dames ont chacune déposé une tulipe.   
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 Leading the National Anthem, Garth 

Hampson / Garth Hampson entonne 
l’hymne national.  
 
Master of ceremony, Suzanne Sarault, 
la maître de cérémonie. 

****** 
Photos:   Gilles Laframboise 

                       Richard Lawrence 
                       Greg Fedor 
  Prepared by:   Suzanne Sarault 
Collaborators:  Joe Healy 

 
This ceremony will be help annually  

leading up to the 150th Anniversary of the Force on May 23, 2023 
 

Sundown, lowering of the flags 
Sunrise, raising of the flags 
6:00,  vigil at the cenotaph 

 10:00,  historical walking tour 
   11:00,  wreath-laying ceremony 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
La cérémonie aura lieu à chaque année jusqu’au  

150e anniversaire de la GRC le 23 mai 2023 
 

Coucher du soleil, abaissement des drapeaux 
Aurore, levée des drapeaux 

6 h,  veille au cénotaphe  
10 h,  visite historique guidée 

11 h,  cérémonie de dépôt de couronnes 
 

Annual Ceremony / Cérémonie annuelle 
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Prayer  /  Prière  

Prayer from Chaplain Pierre Bélanger as delivered.  
La prière de l’aumônier Pierre Bélanger telle que  
prononcée. 
 
 
 
 
 
Let us pray, Prions ensemble 
 
Lord, you are a God of compassion, love and peace.  
Today, on the 146th anniversary of our National 
Police Force, we pause to remember with pride,  
respect and gratitude the tens of thousands of men 
and women who, since 1873, have answered your 
call to serve in The North West Mounted Police and 
the Royal North-West Mounted Police and Royal 
Canadian Mounted Police. As we gaze upon the 239 
names engraved forever on this Memorial and in our 
collective memories, we give you thanks for these 
brave men and women who gave their all in defense 
of the weak, the abused, the marginalized, the victims 
and the poor for there is no greater sacrifice or love 
than to give one’s life for another.  
 
Entends nos prières aujourd’hui alors que nous  
unissons nos voix pour demander ta protection  
divine sur tous les policiers, membres civiles et  
employés de la fonction publique qui chaque jour  
travaillent pour le bien de notre pays et de tous les 
membres de nos communautés, petites ou grandes.  
Veilles sur les familles des membres de la GRC qui, à 
chaque jour, reconnaissent la possibilité que ceux et 
celles qu’ils aiment font face à d’innombrables  
risques et dangers. Donnes aux familles le courage et 
la force nécessaire afin d’appuyer continuellement 
ceux et celles qu’ils aiment en acceptant les risques 
intrinsèques au travail de policier.  
 
As we celebrate this anniversary, we honour today 
all the outstanding men and women who worked to 
make the RCMP one of the most respected and best 
police organizations in the world. We give you 
thanks today for those who served in the past and 
those who continue to serve. We pray that you will 
always allow the best of Canada’s men and women 

who chose to work in this field to serve in the Force 
with honour, respect and integrity.  We give you 
thanks for the perseverance and personal sacrifice 
they give to achieve their goals and who merit the 
highest gratitude from their country. 
 
Nous vous prions aujourd’hui pour ceux et celles qui, 
tous les jours, servent nos concitoyens et 
concitoyennes ou qui participent aux projets  
internationaux de développement et maintiens de 
l’ordre dans ce service particulier.  Nous vous prions 
et nous vous rendons grâce pour tous ceux et celles 
de la Gendarmerie royale qui reflètent nos idéaux 
Canadiens d’équité, d’intégrité et de justice dans leur 
travail. 
  
In these hallowed grounds, where many of our  
members, veterans and their loved ones were laid to 
rest, all are equal in your eyes, irrespective of their 
race, gender or religion, familial status or, of rank or 
position in the Force, for they did your work or  
supported those who did, and are deserving of  
eternal rest in your presence and have earned your 
eternal love.  It is our belief and prayer that one day 
we, your children, will be reunited with those who 
rest in these sacred grounds, in a place where there 
are no victims, no illness, no death, no sorrow, no 
more hatred, no prejudice and no abuse.  
 
Today we ask that you continue to guide all of our 
police officers and support personnel in their work, 
keep them under your divine protection, so that, in 
the words of Francis of Assisi: you make them 
instruments of your peace. 
 
Where there is hatred, let them sew love, where 
there is injury, pardon; 
 
Where there is doubt, faith; where there is despair, 
hope; 
 
Where there is darkness, light; 
where there is sadness, joy. 
 
Amen 


